
BCC  Galatians Study Pt. 1 2023 
Lesson Nine: Galatians 3:1-9 Wednesday 

(3:1) 

[LSB] O foolish Galatians, who bewitched you, before whose eyes Jesus Christ was publicly portrayed as crucified?  

(3:2) 

[LSB] This is the only thing I want to learn from you: did you receive the Spirit by the works of the Law, or by hearing 
with faith?  

(3:3) 

[LSB] Are you so foolish? Having begun by the Spirit, are you now being perfected by the flesh?  

(3:4) 

[LSB] Did you suffer so many things for nothing—if indeed it was for nothing?  

ESV KJV NASB95 NIV

O foolish Galatians! Who 
has bewitched you? It was 
before your eyes that 
Jesus Christ was publicly 
portrayed as crucified. 

O foolish Galatians, who 
hath bewitched you, that 
ye should not obey the 
truth, before whose eyes 
Jesus Christ hath been 
evidently set forth, 
crucified among you? 

You foolish Galatians, who 
has bewitched you, before 
whose eyes Jesus Christ 
was publicly portrayed as 
crucified?  

You foolish Galatians! Who 
has bewitched you? Before 
your very eyes Jesus 
Christ was clearly 
portrayed as crucified.  

ESV KJV NASB95 NIV

Let me ask you only this: 
Did you receive the Spirit 
by works of the law or by 
hearing with faith? 

This only would I learn of 
you, Received ye the Spirit 
by the works of the law, or 
by the hearing of faith? 

This is the only thing I want 
to find out from you: did 
you receive the Spirit by 
the works of the Law, or by 
hearing with faith? 

I would like to learn just 
one thing from you: Did 
you receive the Spirit by 
the works of the law, or by 
believing what you heard? 

ESV KJV NASB95 NIV

Are you so foolish? Having 
begun by the Spirit, are 
you now being perfected 
by the flesh? 

Are ye so foolish? having 
begun in the Spirit, are ye 
now made perfect by the 
flesh? 

Are you so foolish? Having 
begun by the Spirit, are 
you now being perfected 
by the flesh? 

Are you so foolish? After 
beginning by means of the 
Spirit, are you now trying 
to finish by means of the 
flesh? 

ESV KJV NASB95 NIV

Did you suffer so many 
things in vain—if indeed it 
was in vain? 

Have ye suffered so many 
things in vain? if it be yet in 
vain. 

Did you suffer so many 
things in vain—if indeed it 
was in vain? 

Have you experienced so 
much in vain—if it really 
was in vain?



(3:5) 

[LSB] So then, does He who provides you with the Spirit and works miracles among you, do it by the works of the 
Law, or by hearing with faith?  

(3:6) 

[LSB] Just as Abraham BELIEVED GOD AND IT WAS COUNTED TO HIM AS RIGHTEOUSNESS, 

(3:7) 

[LSB] so know that those who are of faith, those are sons of Abraham.  

(3:8) 

[LSB] And the Scripture, foreseeing that God would justify the Gentiles by faith, proclaimed the gospel beforehand to 
Abraham, saying, “ALL THE NATIONS WILL BE BLESSED IN YOU.”  

ESV KJV NASB95 NIV

Does he who supplies the 
Spirit to you and works 
miracles among you do so 
by works of the law, or by 
hearing with faith— 

He therefore that 
ministereth to you the 
Spirit, and worketh 
miracles among you, doeth 
he it by the works of the 
law, or by the hearing of 
faith? 

So then, does He who 
provides you with the Spirit 
and works miracles among 
you, do it by the works of 
the Law, or by hearing with 
faith? 

So again I ask, does God 
give you his Spirit and 
work miracles among you 
by the works of the law, or 
by your believing what you 
heard? 

ESV KJV NASB95 NIV

just as Abraham “believed 
God, and it was counted to 
him as righteousness”? 

Even as Abraham believed 
God, and it was accounted 
to him for righteousness. 

Even so Abraham BELIEVED 
GOD, AND IT WAS RECKONED 
TO HIM AS RIGHTEOUSNESS.

So also Abraham “believed 
God, and it was credited to 
him as righteousness.” 

ESV KJV NASB95 NIV

Know then that it is those 
of faith who are the sons of 
Abraham. 

Know ye therefore that 
they which are of faith, the 
same are the children of 
Abraham.

Therefore, be sure that it is 
those who are of faith who 
are sons of Abraham. 

Understand, then, that 
those who have faith are 
children of Abraham. 

ESV KJV NASB95 NIV

And the Scripture, 
foreseeing that God would 
justify the Gentiles by faith, 
preached the gospel 
beforehand to Abraham, 
saying, “In you shall all the 
nations be blessed.”

And the scripture, 
foreseeing that God would 
justify the heathen through 
faith, preached before the 
gospel unto Abraham, 
saying, In thee shall all 
nations be blessed.  

The Scripture, foreseeing 
that God would justify the 
Gentiles by faith, preached 
the gospel beforehand to 
Abraham, saying, “ALL THE 
NATIONS WILL BE BLESSED IN 
YOU.” 

Scripture foresaw that God 
would justify the Gentiles 
by faith, and announced 
the gospel in advance to 
Abraham: “All nations will 
be blessed through you.”



(3:9) 

[LSB] So then those who are of faith are blessed with Abraham, the believer.

ESV KJV NASB95 NIV

So then, those who are of 
faith are blessed along 
with Abraham, the man of 
faith.

So then they which be of 
faith are blessed with 
faithful Abraham. 

So then those who are of 
faith are blessed with 
Abraham, the believer. 

So those who rely on faith 
are blessed along with 
Abraham, the man of faith.


